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Декан
Дата .............................
СОФИЙСКИ УНИВЕРСИТЕТ “СВ. КЛИМЕНТ ОХРИДСКИ”
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Специалност: (код и наименование)
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Българска филология
....................................................................................
Магистърска програма: (код и наименование)
	
	
	
	
	
	
	
	
	


...........................................................................................................................................

УЧЕБНА ПРОГРАМА

	
	
	
	


Дисциплина: 
(код и наименование) СИД  Езикът на науката в средновековна България
Преподавател: доц. д-р Анета Димитрова
Асистент: 

	Учебна заетост
	Форма
	Хорариум

	Аудиторна заетост
	Лекции
	30

	
	Семинарни упражнения
	

	
	Практически упражнения (хоспетиране)
	

	Обща аудиторна заетост
	30

	Извънаудиторна заетост
	Реферат
	

	
	Доклад/Презентация
	

	
	Научно есе
	

	
	Курсов учебен проект
	

	
	Учебна екскурзия
	

	
	Самостоятелна работа в библиотека или с ресурси
	30

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Обща извънаудиторна заетост
	30

	ОБЩА ЗАЕТОСТ
	60

	Кредити аудиторна заетост
	

	Кредити извънаудиторна заетост
	

	ОБЩО ЕКСТ
	


	№
	Формиране на оценката по дисциплината

	% от оценката

	1. 
	Workshops {информационно търсене и колективно обсъждане на доклади и реферати)
	

	2. 
	Участие в тематични дискусии в часовете
	30

	3. 
	Демонстрационни занятия 
	

	4. 
	Посещения на обекти
	

	5. 
	Портфолио
	

	6. 
	Тестова проверка
	

	7. 
	Решаване на казуси
	

	8. 
	Текуща самостоятелна работа /контролно
	40

	9. 
	
	

	10. 
	
	

	11. 
	
	

	12. 
	Изпит
	30

	Анотация на учебната дисциплина:

	Науката в България през Средновековието е смесица от предхристиянско фолклорно наследство, естественонаучни знания от Античността, достигнали чрез превода на византийски съчинения, и опит да се пречупят възгледите на средновековния човек през призмата на християнското предание и Светото писание. От една страна, още през X век за нуждите на образованите хора се превеждат съчинения, които засягат въпроси за устройството на вселената и на човека, за природата, географията и анатомията. От друга страна, през следващите векове все по-голямо разпространение получават популярни текстове с практически съвети за здравословен живот и лекуване, за гадаене по небесните тела и климатичните явления. 
За всичко това езикът на славяните се нуждае от термини, способни да опишат редица научни, но и богословски и философски понятия. Те си съжителстват с ежедневната лексика и с народни названия на болести, части на тялото, планети, явления и т.н. Формирането на терминологичния апарат е дълъг и криволичещ процес, а резултатът е богата синонимия с множество чужди заемки и домашни неологизми. 

Курсът има за цел да проследи някои от най-интересните преводни и оригинални средновековни славянски съчинения, засягащи естественонаучни теми. Много от тях имат превод и на съвременен български език, но за проследяването на терминологията и изобщо на езика, който се използва в средновековната наука в България, ще се четат и оригиналните пасажи от текстове, запазени в славянските ръкописи.



	Предварителни изисквания:

	За студенти в специалностите „Българска филология“, „Славянска филология“ и „Балканистика“ 2, 3 и 4 курс. Познаването на класически език (старобългарски, старогръцки или латински) би било предимство, но не е задължително. Достатъчен е интерес към средновековната наука.



	Очаквани резултати:

	В края на курса се очаква студентите да имат представа от формирането на средновековните естественонаучни знания в България и на езика за тяхното описание през X–XV в. 



Учебно съдържание 

	№
	Тема:
	Хорариум

	1
	Естественонаучните знания през Средновековието (обзор)
	2

	2
	Представата за космоса в най-ранния период („Небеса“ и „Шестоднев“ на Йоан Екзарх)
	4

	3
	Космос и природни явления в най-ранния период. Зодиак („Диалози“ на Псевдо-Кесарий, Симеонов сборник и др.)
	4

	4.
	Анатомия и медицина през старобългарската епоха. Човекът и животните (Йоан Екзарх, Псевдо-Кесарий, „Физиолог“)
	4

	5.
	Терминология и научен език в Първата българска държава (общи наблюдения)
	2

	6.
	Природонаучни съчинения през среднобългарския период
	2

	7.
	Анатомия и физиология в среднобългарския период, хуморална теория („Диоптра“ и др.)
	4

	8.
	География и космология през среднобългарския период (Константин Костенечки и др.)
	4

	9.
	Болести, лекове, рецепти и гадания
	2

	10.
	Терминология и научен език в развой (обобщение)
	2


Конспект за изпит

	№
	Въпрос

	1
	Откъси от естественонаучни съчинения в оригинал и български превод – терминология и език.

	2
	Откъси от апокрифи и популярни анонимни съчинения в оригинал и български превод – терминология и език

	3
	

	4.
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Съставил: доц. д-р Анета Димитрова
� В зависимост от спецификата на учебната дисциплина и изискванията на преподавателя е възможно да се добавят необходимите форми, или да се премахнат ненужните. 
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